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เอกสารแนบท้ายว่าด้วยสิทธิเรียกร้องค่าเสียหายคืน 

(Recoveries) 

 

เป็นที�ตกลงวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี$ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$  
ใหใ้ชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารนี$บงัคบัแทน 

ถา้ผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บความสูญเสีย หรือความเสียหายเกินกวา่จาํนวนที�ไดรั้บการชดใชภ้ายใต ้
กรมธรรมป์ระกนัภยันี$แลว้ ความสูญเสียหรือความเสียหายดงักล่าว ผูเ้อาประกนัภยัจะมีสิทธิไดรั้บการชดใชคื้นทุกรายการ 
(ยกเวน้จาก การคํ$าประกนั การประกนัภยั การประกนัภยัตอ่ หลกัทรัพย ์ หรือการชดใชค้า่สินไหมทดแทนจากบริษทั 
ประกนัภยั) จากบุคคลใดๆ ซึ�งทาํใหเ้กิดความสูญเสียหรือความเสียหายดงักล่าว จนกวา่ผูเ้อาประกนัภยัจะไดรั้บการชดใช ้
คา่เสียหายเตม็จาํนวนความเสียหายส่วนที�ไม่ไดรั้บความคุม้ครองภายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยั (หกัดว้ยคา่ใชจ่้ายตามจริงใน 
การดาํเนินการเรียกร้องคา่เสียหายนั$น) และจาํนวนเงินที�คงเหลืออยูจึ่งตกเป็นของผูรั้บประกนัภยั 

ส่วนเงื�อนไขและขอ้ความอื�น ๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$คงใชบ้งัคบัตามเดิม 
       

 
It is hereby agreed and declared that notwithstanding anything contained in this Policy to the contrary, 
 
If the Insured shall sustain any loss which exceeds the amount payable under this Policy then in respect of such loss the 
Insured shall be entitled to all recoveries (except from suretyship, insurance, reinsurance, security or indemnity effected 
by the Company) by whomsoever made on account of such loss until fully reimbursed for any uninsured portion of such 
loss (less the actual cost of effecting same where such cost is incurred by the Company) and any remainder shall be 
applied to the reimbursement of the Company. 
 
All other terms and conditions remain unchanged. 
 
หมายเหต ุ ขอ้ความภาษาองักฤษนี$ ถือเป็นคาํแปลเท่านั$น 
Remark The English language used in this policy is merely a translation of Thai Version 
 
 
 
 
 
 


